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PRÍLOHA 

KORIGENDUM 

k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/881 zo 17. apríla 2019 o agentúre 

ENISA (Agentúra Európskej únie pre kybernetickú bezpečnosť) a o certifikácii kybernetickej 

bezpečnosti informačných a komunikačných technológií a o zrušení nariadenia (EÚ) č. 

526/2013 (akt o kybernetickej bezpečnosti) 

(Úradný vestník Európskej únie L 151 zo 7. júna 2019) 

1. V celom texte sa výraz „stupeň dôveryhodnosti“ vo všetkých gramatických tvaroch 

nahrádza výrazom „úroveň záruky“ v príslušnom gramatickom tvare. 

2. V celom texte sa výraz „pokročilý“ v súvislosti so stupňom dôveryhodnosti vo všetkých 

gramatických tvaroch nahrádza výrazom „významný“ v príslušnom gramatickom tvare. 

3. V celom texte sa výraz „certifikačný systém“ vo všetkých gramatických tvaroch nahrádza 

výrazom „certifikačná schéma“ v príslušnom gramatickom tvare. 

4. V celom texte sa výraz „systém certifikácie“ vo všetkých gramatických tvaroch nahrádza 

výrazom „schéma certifikácie“ v príslušnom gramatickom tvare. 

5. V celom texte sa výraz „európsky systém certifikácie kybernetickej bezpečnosti“ vo 

všetkých gramatických tvaroch nahrádza výrazom „európska schéma certifikácie kybernetickej 

bezpečnosti“ v príslušnom gramatickom tvare. 

6. V celom texte sa výraz „kandidátsky systém“ vo všetkých gramatických tvaroch nahrádza 

výrazom „kandidátska schéma“ v príslušnom gramatickom tvare. 

7. V celom texte sa výraz „vlastné posúdenie zhody“ vo všetkých gramatických tvaroch 

nahrádza výrazom „posúdenie zhody samohodnotením“ v príslušnom gramatickom tvare. 
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8. V celom texte sa výraz „partnerské preskúmanie“ vo všetkých gramatických tvaroch, 

ktorému v anglickom znení zodpovedá výraz „peer review“, nahrádza výrazom „vzájomné 

preskúmanie“ v príslušnom gramatickom tvare. 

9. V celom texte sa výraz „partnerské preskúmanie“ vo všetkých gramatických tvaroch, 

ktorému v anglickom znení zodpovedá výraz „peer assessment“, nahrádza výrazom „vzájomné 

posúdenie“ v príslušnom gramatickom tvare. 
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